
1. Lo cking Hole

2. Opening Butt o n

3. Cable Butt o n

4. Dials

5. Cable Head

6. Reset Butt o n

7. Cable

8. Guide A rr o w s

TO RESET THE COMBINAT I O N

1. Align the Pre-Set combination (0-0-0-0 when

new) with the GUIDE A R ROW S on the front

of the lock.

2. Press in the CABLE BUTTO N to ensure the

cable has fully retracted back into the lock

body.

3. Push in the RESET BUTTO N on the side

with either a pen or something small while

pressing down the CABLE HEAD into the

LOCK BODY until it stops. It should lower into

LOCK BODY by 1/8” (4mm).

4. Align the D I A L S with the GUIDE A R ROW S

to your own secret combination (Do not fo r-

get it!).

5. Press in the CABLE BUTTO N and pull out

the CABLE HEAD a few inches. Your combina-

tion is now set and ready to use.

6. Retract the Cable back into the LO C K

B O DY.

G
1. Agujero para cerr a r

2. Botón para abrir 

3. Botón del cable

4. Diales

5. Cabeza del cable

6. Botón para re-ajustar

7. Cable

8. Flechas guía

PARA RE-AJUSTAR LA COMBINACIÓN

1. Alinee la combinación pre-ajustada (0-0-0-0

cuando está nuevo) con las FLECHAS GUÍA e n

el frente del candado.

2. Presione hacia adentro el BOTÓN DEL CABLE

para asegurarse que el cable se ha replega d o

completamente dentro del cuerpo del candado.

3. Con un bolígrafo o un objeto pequeño pre-

sione hacia dentro el BOTÓN PARA REAJUS-

TAR que está a un lado, al mismo tiempo que

presiona hacia abajo la CABEZA DEL CABLE

dentro del CUERPO DEL CANDADO hasta que

llegue al tope. Debe bajar dentro del CUERPO

DEL CANDADO 1/8” (4mm).

4. Alinee los DIALES con las FLECHAS GUÍA

con su propia combinación secreta (¡No la

olvide!) .

5. Presione hacia dentro el BOTÓN DEL CABLE

y saque la CABEZA DEL CABLE unas cuantas

p u l gadas. Su combinación está ahora fijada y

lista para usars e .

6. Repliegue el CABLE de vuelta en el CUERPO

DEL 

CANDADO.

H
1. Coche d’enclench e m e n t

2. Bouton d’ouvert u r e

3. Bouton de câble

4. Cadrans

5. Tête de câble

6. Bouton de réenclench e m e n t

7. Câble

8. Po i n t e u rs flèch e s

POUR MODIFIER LA COMBINAISON

1. Alignez la combinaison préréglée  (0-0-0-0

l o rsque neuve) avec les pointeurs flèches situés

sur le devant de la serr u r e .

2. Appuyez sur le BOUTON DE CÂBLE p o u r

bien vous assurer que le câble est entré dans le

corps de la serr u r e .

3. Appuyez sur le BOUTON DE

RÉENCLENCHEMENT sur le coté avec un stylo

ou un petit objet tout en renfonçant la TÊTE DE

CÂBLE dans le CORPS DE SERRURE jusqu’à ce

qu’il s’ a rrête. Celui-ci devrait s’abaisser dans le

CORPS DE SERRURE de 4mm (1/8 po).

4. Alignez les CADRANS avec les POINTEURS

FLÈCHES à votre propre secret (Ne l’oubliez

surtout pas!)

5. Appuyez sur le BOUTON DE CÂBLE et retirez

la TÊTE DE CÂBLE de quelques pouces ou cen-

timètres. Votre combinaison est maintenant

réglée et prête à être utilisée.

6. Rétractez le CÂBLE dans le CORPS DE SER-

RURE.

F
1. Ve rs ch l u s s l o ch

2. Entriegelungsknopf

3. Ka b e l k n o p f

4. Wa h l z i ff e r n

5. Ka b e l k o p f

6. Einstellknopf

7. Ka b e l

8. Le i t p f e i l e

ZUR EINSTELLUNG DER KOMBINATION

1. Richten Sie die vorgegebene Kombination 

(wenn neu 0-0-0-0), mit den LEITPFEILEN an der

Vo r d e rseite des Schlosses, aus.

2. Drücken Sie den KABELKNOPF u m

s i cherzustellen, dass sich das Kabel zurück in

den Schlosskörper gespult hat.

3. Drücken Sie den EINSTELLKNOPF an der

Seite, entweder mit einem Ku g e l s ch r e i b e r, oder

einem anderen, kleinen Gegenstand ein,

während Sie gleich zeitig den KABELKOPF i n

den VERSCHLUSSKÖRPER d r ü cken, bis dieser

stopt. Er sollte sich um 1/8” (4mm) in den

VERSCHLUSSKÖRPER a b s e n ke n .

4. Richten Sie die WAHLZIFFERN mit den

LEITPFEILEN aus, um Ihre eigene, geheime

(Vergessen Sie diese nicht!) Ko m b i n a t i o n

e i n z u s t e l l e n .

5. Drücken Sie den KABELKNOPF und ziehen

Sie den KABELKOPF um einige Millimeter her-

aus. Ihre Kombination ist nun eingestellt und

das Schloss kann benutzt werden.

6. Spulen Sie das K A B E L z u r ü ck in den

V E RS C H L U S S K Ö R P E R.
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